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Abstract

With the acceleration of globalization, cultivating intercultural competence has become a key goal
in foreign language education. As a key medium for cultural transmission, the design of intercul-
tural content in textbooks directly affects teaching effectiveness. Based on intercultural compe-
tence theory and textbook evaluation theory, this study employs text analysis and comparative
analysis to examine the intercultural content in two textbook series: the FLTRP New Standard Eng-
lish (2019) for senior high school (Compulsory Books 1~3) and the Cambridge IGCSE English as a
Second Language (2018). The findings reveal distinct emphases across four dimensions: cultural
knowledge, attitudes, skills, and critical awareness. The New Standard English series places more
emphasis on integrating Chinese culture and strengthening cultural identity, while the IGCSE Eng-
lish series focuses more on presenting multicultural perspectives, fostering understanding and ap-
preciation, enhancing interactive skills, and encouraging critical reflection. Based on the compara-
tive results, this research evaluates the strengths and shortcomings of the two series in terms of
textbook structure, content selection, and text sources, and offers corresponding suggestions for
the development of senior high school English textbooks and teaching practices in China.
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1. 518

FEABRNE RN, B brfe I CBCAIMEBE L B iz —[1]. SEENEPRERES, H
PUEAMUEE SRR A, TR R RS SRR /8 3% . B VE IR B i E ek,
5 ST A A 5 PR L T B R ) 2 A 5 SO AN B ) BT IS % R [ 2] o R M e e v D VR AR B AE (2017 4EAR))
BRSOt R RIEEERZ ORI E B R, RS RENS 7 I ST B rh AR S 2
S BE RN, BRI E1E[3].

SR, 24T [ A AN EE B E 5 SO R BT B AR AE R 22 5o (] P 80bA A A A B A A L S Ak
[] AT IRV BT [47, 5% 22 70 SCAG IR 52 AR PR 17 B o i FH 1 380 T 5 9 J A 3R AT 5 S0 2 R R s
RNIRNRIT IR — 257, AR SCERAMFR S CHbrfETISE) (2019 4ERR) [5]5 81 (IGCSE i (38 —if
) (2018 “ERR) [611E AW TEN G, MBS SCALRE FI R DA BE——1HR . AP BERE S HEHME SO il —
— AT AT, BRI E M A SN R R ERRE, I ARESHEHM S S R S AR
5%, B T8IFF (IGCSE #iE(5 —iEF)) (2018 L) BANE & 32 R, ABR LR IR B
HIL, ARFFERR T CGHARMEDLE) (2019 ERR) UEHMEE —Z =M, it 36 A i .

2. P EA

AHFTC I EE AL RER SO Z b — REMIFNEIL, CONRGH IS LR R 7R
M HTHESE; —RESSCALRE N EAR, BN TERINT 206 h B SCAL A B4 TR IO YERE S hmifE . 1P
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JEBTHT, ST

ANEARAR LS, LRI R T AT T 2 B 2
2.1. HATNERR

PO VR BOAM BT R G0 BT LA i S & VR RE[7]. S0M PP BENE X b
BEABLEAEEAT RGBT APEAG, DAS BRI BET dS AIE A [8] [9]. MK T-HA V-4 i HIE 7T
LR, OB R, EER 7 AT SCLE R ROVTAT . 2 T BAAME 2R A PPAN DL S ik 197
W B 72 R PP 8 [10] [11]. [ N ROARSCHIT SUAE A5 46 E A SR BRI b, 1B 455 A+ S2Pr,
TERCT B S BRIk 2% [12] .

AT T R GNFE e 5L (1014 H O V- A AR HEZL . ZAMEZLRE B PR 70 N ED ALY 5 R G bk
P RGVEVPO AT EE— 2D X 7 N VRO S AMEVE O . N EVP O U T M AR S I AR, 3
BT BOFRIHE S B T WENER SR B Ry« B Rt B
FIESEE . AN ST B 55 3B /R 30 H AR DL A S5 AN R R I UL 2

ST A TCHIAZ e H AR NS U O SO R 385 SO A A AT LR . IR AN B b, TR s
FEIZH A EVEO AL, RS B AE A R LR S g HE (R R B SN R S EREI 2 HE) . b ik
THUN SR TT AR . TG BT e R 3E SOAG B AR) DA RS 5 B SR CUAR /& 75 e I B SE IR SCAG TR BE 518 5
ANET MR X —BARHERON AT T R G M 20h . PLBOHL B ST P9 2 BT r R R 3t T IR I
M EEAE o

2.2. BB ILRESITEIL

N T IRNG TN R B SO 2, 75 B — AR BB R A e “ B SUILRE )7 IR &,
FHLLAAE NN AR T bR R [13]. fEARZ ERH, TR/R « FEhd(Michael Byram) T 1997 442 Hi 15 3L
132 B fiE F1(Intercultural Communicative Competence, ICC)RE A [14]52 3 T 22 5 V2 NA], FFAE GG K
VAR IRTS T R — U AR [RI[15] [16]. IRk, ASHF 7T R A R R AR i B A A% O T HESE

FERLUR AR ASEROAL 5 A S B B 7740 R DY AN AH ORI 4 FE -

1) FmiR(Savoirs): 55T H & 305 H A SO (RERIE B AREST) AL BRI ST i S2i S
BN X AAFEEAR R S S SEE R, DA SR B3 — M AR f 3R

2) AJZ(Savoir-8tre): R IH A SUAWERS “Aihz” BTN R AL OERBR, BRI A
Oy BEDAJEREES A EAES. A2 TR U E .

3) HifE(Savoir-faire/Savoir-apprendre): UL4ERE AT — P40 73 NN MBS ORI HERE: RERSBEME
kB HALSC RIS SCIREAT N, FFERRH S B B ST I R R R EAT i RE . RIS T4
RE: BENS EBIRBUR ST AR SO SEER, IR RRAE BLSE IS SCHAC b b Rf s AR . A8 BERIH: BE,
A R AL TR E ) ]

4) HEAE SO R (Savoir sengager): IX & RE T I /2 K, TR RENS BT B R VT HIARAE, X B3
R FAR ST RIS 7= i S S B AT ORI . 2 MM HE RSP . B RBUAHE, BESEFREA
HEFIVE B Y. BENE AT O E I A A R

FERLUR I BASRETY BL R I R GEVE AN AT BRI . SRR T ST IR (GRR) 1 I ] (5 ) A
T RIZH(FRE), EHRENSRIE T m b B R) . X—HEAL S8 A T AW 7R 2L ARG ]
T bt 200 T WRLL B KB SO N FS s A BEYERE AT T8 8RR i) 51 S A 0 R U 22 57 Bk
Y P AT I FOM BT R 2] UG AR VT AL s S SO A R R D R I A3 BT SCAR SR A R i 5] A A
HEAT SCAG LR 5 e B SR A T

LR, BV B N AR IR AL T U E 7 MR [17], TS SRR R R At T
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R, RUT

“EHAT BRI SRR RS, BIOR T ARET SO B A s S O S A A
XL T R Gt A, XA RS B TR S .

3. IR

TR TE I R G ST L, AW A0SR M AT 55 8 B v IS & SO KT H A . BF %
PR LS SRR I, SRR R AL S e, [ A L
3.1. fEt

AT RS LSO AT T o LAFERE AR 2 SO AL S 7 DU 45 BER 4 A 0 WA 2, S ANIERR. (T
FRAESEEY) SO (IGCSE 318) B8 iSO AT IR IS RS, FHE TR
IEOPRTAN B TS, AP RSP A P2 1945 b S LS SO Ak P 2 440 5 07 B AT TR RSP (L 25 1)

Table 1. Operational definitions and manifestations of each specific dimension

1 AR S ITREE X AR S HEERRIER

e i Bt X FIY A 21
SRR B B, AR R e Bk 6 ,
‘ R : ey N K I, kA, it
KR %ﬁﬁﬁ,ﬁﬁ%ﬁﬁkxﬁm BRLRINT e A
- HAPLRTFRILA, FATHESCHENE 5 SUELPE. W2 S, i
R SE BT T 6T SH A S0 1 7555 B« FERCHE (I “IRELR? 7).
Al 45 2 1 ST ST R B R SR
b SRR AT IR BRI AL AR BRSO b
€ SOCAEB HOF AR, IF ELARMSAESERR AR 1Lk .
SIEFIATE. AR
by TEVIRIE IR EOPRAEXTRE E1 SRS iSRRI ST VA SR
B R SR AT R R ORI, AT A S E.
3.2. ARMR

3.2.1. SMRE (FFREZIE) (2019 FERR)4E 1-3 #f

M RRE IR E R C M, TR IEE GRS R OB R AR ME(2017 FRR)Y , Houik
W BT BT T [ R IOEH B BURX SO IR IR ER . B335 3 M, Fift 6 Bot, Jhit 36
T RS, AT BT AR
3.2.2. l#f (IGCSE HB(FEZIESE)) (2018 FiR)H#

LB SRR 2 B 2 B0 it THI 14 ER 15~17 % B AESIE BHE 2 5] 2, 78 160 ZANE K AHH .
H BB R T B PR IiE 20E SO 5 SO e SR R 3L bR v, 2 [ Bl O i SURARER . AR
HECHAZ OFM, T 32 R IR

PRI ZO (1131 &5 (3000~5000 1)) 5 H Arsf A AR 4 B (15~17 &) FEA X B, H &tk

4. AREGR
XTI EH 68 FIRSLI RGBT, AW TR RS SO A A DY AN R B R B B2
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YTy

H5%E5.
4.1 FNRMERE . GHRAESERUTNER

CHrbrESEY « SCRIR 2PN “ = 24507 o BARBEZRAREE N E) G (R B
32Kk, 15tk 88.89%), sEdixtEAAk; BEEEZAR(PE) R Z(RITHIN 26 X, Lt 72.22%), AEFEE,
WSS HABRIRERSE E ) 5 (BB 14 1k, (5L 38.89%), ¥ KAk, iE. HEHE.
AR T HMAER S 5 5 ) 5 E RSN R 2 (R4, (R 4Bk 2 S0 SO s A A RR

FELL CHrAnESETE) M8 %5 —#JT Let’s celebrate N ZA 0 Hrh, ABtilid REHHNL T
WEM, fENEGHE LEEARIL T XS SCBE S P R I B 55598, onH o] S A S it
FHANFT H RSO RIE, BESE 51N S P07 T A ORI SCEEAE S, DA TR P 5 H ST A R SC
AR Rk B, D RBPEREAT CHRR SHATE AR SRR, JRE & A AME S
FHM AT, PUSE T B bR S IS B X 45 R BT AN Bl 2 AR AR B R AR H S ) s
FR, TEEE N LSO, HES AT AR F S AL R . T S R AR ARG P AR A
B UL 5§25 A2 20 @R AR DR SO R R AR S, 7EBG 3 B SON A [FIR, o 2 5 S0t
T 5 SCALRR BT T D B AT SR

(IGCSE #if) : SCHANRGMEE “RFE2n” o BARBEZMEML S EF(E B 21 &k, &
Lt 65.63%), (HILABAHREAEIE E ) & R E (R H I 10 WK, (5L 56.25%), #WiEEkk. W, JE. #
K252 [H 30 o BEEE FANR (RAL A A BR 2 2] #0105 Fa 08 B S0A) o5 EE s (R THHH I 18 WK, i bk 31.25%).
KT AR E R, BRI R 2] BT A% 0 H b

7t (IGCSE i) HHkk T/ A LADEE A RRE R E KA, A2 7 HARE K S0tk P anfeix A2
125 8 TT The Eiffel Tower-130+ and still standing o, HSCE e/ 48 7 bR I3E AR EE, s
WFf) . BEvha . SE R EHE T s, R T A R S s SR A T, @R G R
(1889 4EtH {4 Hyk[E K FE My L) LA RIS S5 B B G eid imgns, ke st EIl 7 S0k
PGS Ja 1 s ks 5 B broc A aging, 3 Bh A AR SO IR AR IOIAAAE . BT L, 2B RO T
SCARHTR I AR, RSB THE-DNZREE. ik RS BHRRRAES, 2 HERR
SO [EII, E D B AR SR AR R K BN ASTRAS, AT L S B 1 SO R R P
A PRINIAE R i

4.2. SEHE: XHWARSSZTRENNE

CHARHETE ) « FESRIFSCAIR B (RTHHILAE 8 FERSC, bk 22.22%) AR, BE45 )T ¥ S0 fk
IFEI(RTHHILTE 6 FIRSC, (b 16.67%). UGN & s B TR FH L g o1, 5.
KAEKG#f . AR E), @ CASES R, A RIRHE ST AR 5 mAME LR 5 BE L.

Eehn, & CHrbsEZeE) S5 5% e, When Hamlet meets Peking Opera iX % i Sl it — 2 7
TimE R AR SCARIG A E, REJRILT FEAEE SO B R A R R IR I R S A i B TR
P LG X ) R T 7R SO BAE, EIFEREAb R ( EFEHL) REE N s BRI T
SCAGZE IR LG, T2 51 2 A AP IS FE R AR A —— W HE R AR I 6 SRR 5 IR 1 BAIE,
FFIL CDIHERYS” MG RY, BBIRANT R BIRRAI: B, AR A NCE B kL )
FEE (REITERE) FREMARE S, FAAEZARZMN RIS A SRS A R &%, X
— R FEAR R T A S S B B e ——BE BRI M SO B B ST, XREE I S B E
A, fEZEFHRERAR O AU SCHFEE R, T B IE SISO B S 2504 B 4 A ke 2L .
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JHBTEE, 9T

(IGCSE #£iE) = S E T Ak ik H (BT HBLE 6 3RS, [ 18.75%), A 78 HAT 5 gl 4 Bk
orEE, WREZEFEW. G HatlEE. SURIANF N (RTHHIE 4 IR, G 12.50%) 7 JF 5%
WS — BN R, T A 1 JE BN Sl 558 (A R0 A V) B0 R e S BT (2 3 R A el ) 9 155 Uk
Begh, PRBLH—Fh “Edeb” B2 0O iR LU

7E (IGCSE i) 55 40 U1 Itisamiracle X FFURSCH, ZOMid i Y i 5 [E A AT 8 « A B 55 7E A
VOB B AR B, AR R T A A — P R E [ R e R SR I SIS . SO

et [ SRFRE T I Jee B0 4 L 3 it o —— 6 SE LI 74 i B . RS AR AE RS DU E BRME
H AR . KRR AN ERIE N “ SRR Ay NSRSRAF B ARER AL SEms, MR ATl 7 2
MAESCAANRIN A LR “ Bl te” Bua: e5l 224 SRR AR — St ik A3
AR EERN R, B RXFESOR, AR DA R RN E — R Tt A5 S R P A 4
BRIBRER IR, TR —FhOTIG ~FRF . BB N SRIRRAE 1M = BR T S S 1T AR 5 SRS

4.3. FEEHERE: KREAMRESHRREZHI S EF

CoprfEIEiE) « SRR RIIE A “ iR 5507 (RHHBLE 5 KIRSC, 13.89% R ). G
25 >) KR “Do you know any similar sayings in Chinese?” (K2 75 40138 FF SCFR LI I 2 )R,
SIS AP TSRS BN R SR, BAEPREMNE U SRE R, RS T HPEE YR o E il $
VB AE H b5

BItAE CHrbRUESLE) 18 45— ¥ 01 A Child of Two Cuisines —3CH, )5 #1 “What does the
author mean by saying ‘one man’s meat is another man’s poison’? Do you know of any similar sayings in Chi-
nese?” , X IH AWK RER FRIG IR . 15 20 B R A R ST B AL SCAE B P R 2 1 (PR
FAIRIE), HETORERE] 5 SR R D REX S IR (h SO “ % MR, REPTET B2 E
B, CZRERE” ). BEIRZRSIIFARMRMEATIE SRR, 25| SR AR B SO 2 e R, SR
ANTR S A ZE B AR AR 5 R BT R AN [F)TE 5 R S AR5, AT A B 4 72 8 SO ALV 38 vh s
SERLSCACRS R 2 AT BOSGEM IR RE . XA IR A DR 122 E 0GE ST AR, i
SR EESE R, IR BN REREAE VU SCAL AT 5 RG] H e, A RLESE R “thark”
NS B A . A5 Pk b S S 15T R

(IGCSE #if) : HpeitsrEME “AIMEHS” (RIHEIAE 3 FIRIC, 9.375% IR ). HALS
BH R ER A IR IR R (U “ Ot B8 R S e JhaEks” 2 7). A AR A B0
BARNEEAR BT RN Hr SRR A FIZIHL), SR IEAERR T SRS A R RO LSS AL BB I fE

7f (IGCSE Fiif) %5 31~32 Tiff) The History of Doughnut Ji R & 118 i) B b 4 B« gt i Pl
RAIGUAE ERRE” 7 7 X R, RGETR AR SR T T RIS BE)” iR O ERE .
I R AR R 2 AR AT B SRR B R, T 51 S IR SR N, BB s A7 22 f9 olykoeks”
(M ERE) RIS E “doughnut” [y 44 A8 5 AL R, S /0 BT RS I I SCAL R o IRIRTE SCAGAR 7235
s, RIBHERLE AP RFRNE SRS WRSN S UL RERe ), RAE AT 3.
FEAG 7 R R ER AR 22 6 S R

4.4, FMETURRERE : RELBESREITHAINER

ChririEdeir) « F 2@ 2O ZE T IR (R THR L 5 W IRSC, 13.89%IR 30 RMUA EIR, IE
X LR P77 SR AR . W HRE M EARTE . XA BT 2 EVIR RS 2 R, H2EHEAIRY
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JEBTHT, ST

5 IE X

1 CHARESOE) ME—28 ¥ Misadventure in English A, IX 8§ SC 338 i % b [ 5 22 [ 11
“first floor” Fe AN FRE Z X — HARFG], BRI 7 I0E NI Z R . B — 2 JA/E N
AR FS], Gl AT ERRE B S AEARE R B FEEH SR8, T 7 E RN IESE
] 58 S A 56 4 — BURI T SN A o X P L T S ST I RN L, 35 B 2% AR 4]0 J N SO A 22 R A 1) LA ik
AT R BN S ZE RAAFAE T AR VU T 28], WAFLE T VRSO . SR, X Fhdg 7R 7 U B
EMGHRE D HIZ M ——BMIEH T “RA-4” , BIHFRRFEI SFERT 47 (AR
R4t Py i A IR 2 R ), W SR A AR g — A I R 8 72 S T B A SR 1) S o A2 o s e G e 2
I E & . DRI, & ROIBUR 1 A0 SO 22 S AR AE W0 U S 47350, SR NI ) 1 JE
AR T A, AH M AR IRN BB A R G 5 B 22 e AR B 4 M DA SAb S B AR B R B

(IGCSE i) : BWA B (RIHHIE 1 FIRIC, 3.125%UR30), HHBER AUREEL S
FRPPHA 5 BB (R IAE 3 RURIC, 9.375%URI0). filan, RIS “4THiz e s kG ME”
CUAT PPN AL A A 2T R ERR R IE R S VOB T, BER AR 2 7 A, AT EMEVEAY, A
T35 77 50K 2 I AR v SO R4

TEZZO 55 46~47 T{h, @it The Discovery of the Titanic — X M ILEELS ], ARIEFR T ¥EN
HEAE SR IR . RSCMR R S — AR, BESRAE T XA /b & WA, Rk T~ ARER
B BRAZ o EOM B TE 25 S B R 22 A DL JE A, [l “ A8 55 5 M AT K ” ik — B
Win) @, PG EIFEHRE CRED. XS ARS8 T 2R RS, 1 A0 S
MR ANF TR RS . WX AU E SRR NG, b 5] 5224 N R ME B, Fmn 3 —32fk
FASR VOB AT W] 1) 22 £ FE 43 BT R BRIt 4 0y, DT E S B rh BB 17 At PRt 0 S Ak R 4 e

5. EMTFNSHERT

SR SO P B IR B A 2R AR (AR R 0 S 1) JBOR VPN BEAR (N BB VR A), 4 R
P SCALRE S PR IIIUNE R, RGVF I E B AE RIS SN A T7 T R 5 A2, BET Dy 3R E e
FARHM IS 5 HA R LR AR SR 7R

5.1. ETHEMARBENEILHESITMN

5.11. EMEHERFER

CHrbnESLiE ) L3 RE R . s ess /™% (& Starting out, Understanding ideas, Using language, De-
veloping ideas, Presenting ideas, Reflection, Project 255 MAFY), NEE UL BRHIRSilE . 6 HE1E 2 B4t
THEMEE, flan, M SCIETS 5305 (Starting out) 278 & BE % (Understanding ideas), 7 2L 14 8% 5=
tH(Developing ideas, Reflection), JE/& | “B&%N - Bff - S8 - N7 B85 2 I, XSG
GRS R ) IR SR HCARRIZ P R I N AEZ . X BhaE K B AR T UM R Gtk
T SABFEHbR.  (IGCSE HiE) A —. HEMUREE. SIE. UritME st s, ST ngs
F BRSSO S L5 1 ) R, B B, 5 S SRR IR R S T R . IR (1S
SCAK, PR (1 52 B FE A T BN SOAR (1 B AU R, RIS

5.1.2. AFEESHHE

CHrbrE i) M E SR G 5 PR fENEIEFE L, BEAMUINACHOIS, BA BT &
SCAb Bl Al S A (U CRURE RIS AT R ), IR HER BT B EROR R SO E R
%, Wi IRRREREL” BRE. HoUAZ R, AEM S UGS SURLE G, B A R v A
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R, RUT

JEHVIANSCAH . (IGCSE #if) ME ST G BRI SR T FWEEM 2, (HEHFR T2 R
SIS a7 5 sk, Rl RG] S A ERAT MR T EAERIR R ORI B8
AFETHSZH R MIEH” FRTT R, (EAE AL REIR P 0 S R 5 55 (8 BT T A 9 55

513 XARBFESESHEM

(IGCSE H&ifE) AR HICAZ Bk A 0B E K ERGE A P LB SE R, 155 HiE,
B EAL, RAREEHAIE T UG RSB S HMAND “ Bt o KR HAEANEBRBEM &Rz —,
R T B R AR A OB IO o CHTARHEDEIE ) AEERETH 2SI ELAR 43 SCARYR B AT s i »
(R bl E gn g S B e T EE R, SORTETE 5 WU AR X g <o a0iE” 5 “ %
SATGE” PR, (T S5O E B S B AR — BT, RTRERSMA S A% H AR E S SRS
(R AT

5.2. MEFEBMEEHIE T

PO 95 RIS R RIE SRR N7 IR AT 55 (18], £ RS S B A By, AR bR kA
MIA i 2, Mg R R AN NSRS SO AR &

5.2.1. MiLHIREEH), MEFEN “THEER”

S VA LR A0 rh I 75 A% G ST R b A 78 70 L BUGR AL “ AR 4ERZ RN R R 2 |, 2 2%
BENAESEE R JU R B RS Bk BSOS LU AT ER B . XM T T
PR AL F OG- “RR Y TR, BN TR IR A A S I A BRI, FTRK L = SESesqn”
MUFEPESI, Mg . 2ol “ RS2 EY S

5.2.2. FILEEEESRR T, (RBERENFEWL

FEHEN T B, NGBS AT E RS e O R A AR, R “ RIS BB Hifg
MIGEIATT . Blln: <RI ZTH: BT 5 FEAERT BRI 0 8dE. VRS, B ERA
BRI RN S . “Hzh” JZ. B £ T B S s SO B A e 1]
Py WH RS SMES, W “NRY I E BRSBTS IE R 7 R8s E IR I E S o 85
BHATRRLRA % XA FFE R RIA ) “HiRe” YE R EOEVE RSt

523, PAXARLESEWRE

BINTE £ ELI0ERl: 1IR3 AT BRI AT ER T, I E BRI, SR, SO
e HH R IS I e SO EL T, SR TR S SO R, SRRSO L
B RS A A BRE AT, AR U N S . RO AR S U (B SO R
BOVFFR IO . R BRI AL G5 LS B I 4), JHREZ SO IRl 51525 BEATHE I 55
BERME AT, AT UM SCAL R 5 i M T 2 BB 1 R S
5.2.4. BILBTRBHEENRRITIE

B CHTRREZEE) (OGS IR — AL, 78 20T b WS SR R R 1 Pk B . 451
B, TR BT S S R I A BT RS SOk ST ERR AR ASPE . AR, BRI RS, Rk
Pho TEBEHUETH S 8T FAR S N, B RS AT SE AN I R, RETERS SOALRE I — B L
ANYEFE b 3RS AT R T A
6. &g

ASCE R LM CGErbR TS ) 58I (IGCSE il ) MEHM M T W%, KIL BT/
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JEBTHT, ST

W S SRE SIS E IR AN ER BT M. CHrdRiEsei ) SEIE SA SN R 5 S qeLE
B, WHLHMBORRZEE SR, (IGCSE #iE) Hamid A rkylEr . ST B FEVE SHEAITE B 4E, KRBT E
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